John 1:1
Luke 10:12



 is the first person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: I say.”


The present tense is a descriptive and aoristic present, describing the present action as a fact.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the disciples.  This is followed by the conjunction HOTI, which is used to introduce indirect discourse here, and is translated “that.”

“I say to you that”
 is the dative of advantage from the neuter plural noun SODOMA, meaning “for the Sodomites.”  Note the plural.  This plural cannot refer to the city, since that would result in the translation “for the Sodoms” as if there were more than one city.  The neuter plural refers to the inhabitants of the city, that is, the Sodomites.  The future judgement is on the people, not on the city, since the city has already been judged long ago.  Then we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular article and noun HĒMERA with the demonstrative pronoun EKEINOS, meaning “in that day.”  Next we have the predicate nominative from the comparative use of the neuter singular adjective ANEKTOS, which means “more bearable, endurable or tolerable.”  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (it = the situation of judgment) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“in that day it will be more tolerable for the Sodomites”
 is the comparative use of the conjunction Ē, meaning “than.”  Then we have the dative of advantage from the feminine singular article and noun POLIS with the demonstrative pronoun EKEINOS, used as an adjective and translated “for that city.”

“than for that city.”
Lk 10:12 corrected translation
“I say to you that in that day it will be more tolerable for the Sodomites than for that city.”
Mt 10;15, “Truly I say to you, it will be more tolerable for the land of Sodom and Gomorrah in the day of judgment than for that city.”
Explanation:
1.  “I say to you that in that day”

a.  Jesus continues His instructions to the seventy disciples, who are about to visit cities in Samaria and Judea, in order to announce the coming of the King of Israel and proclaim His message of eternal life through faith in Him.  Having just told the disciples that they are to wipe or shake the dust off their feet as a testimony and/or witness against the leaders and people of any city that rejects their message, Jesus now explains what will happen to that city in the future as a result.


b.  Jesus is the subject “I” speaking to the seventy disciples—the “you.”  The most important phrase here that needs explanation is the phrase “in that day.”  To what period of time or ‘day’ does Jesus refer?  It clearly refers to a time of judgment because of the use of the word ‘tolerable’ (bearable, endurable) in the next clause.  There are only two options for this time of judgment: (1) the second advent of Jesus, when He judges the nations of the world, or (2) the Last Judgment, when He judges the individuals who have lived through His millennial reign and all unbelievers of human history.  Obviously the judgment of individual cities (such as the judgment of the city of Sodom) is included in the judgment of nations.  Therefore, the judgment implied here is the Lord’s judgment of all Gentile nations at His second advent.

2.  “it will be more tolerable for the Sodomites”

a.  The Sodomites were the homosexual society of the ancient world.  They were judged and destroyed by sulfur and fire from heaven for their evil, sinfulness, and failure to listen to any message of salvation presented by Lot.  The story is found in Gen 18:16-19:29.


b.  Note the proper noun SODOMA is in the masculine/feminine/neuter plural (in the second declension the masculine/feminine and neuter plurals in the dative case all end in OIS).  Therefore, because the word is plural it refers to the masculine/feminine and neuter inhabitants of the city of Sodom.  The noun SODOMA has the neuter A ending in the second declension.  This is a little piece of God’s humor here.


c.  The Lord’s point here is that at His second advent, when He passes judgment on the cities and nations of the world, the judgment will be more tolerable or more bearable for the inhabitants of the city of Sodom than it will be for any Jewish and Samaritan city that rejects His disciples, who represent Him.


d. This raises the issue of degrees of judgment, and therefore, degrees of punishment for those who reject Christ as their savior.  If the judgment/punishment of one city can be less than another city/nation, then there are degrees of judgment and punishment for the people of a city, state, or nation.  God punishes according to the seriousness of the crime.  The crime of the Jews and Samaritans is that they have had the prophets and the Scripture to identify the Messiah and recognize Jesus as the Messiah.  The city of Sodom only had the witness of Lot.  Therefore, the people of Israel and Samaria who reject the presence of the King are more guilty of their rejection of Jesus than the people of Sodom, who are guilty of the same sin of rejection of Christ, but did not have the same revelation as the Jews and Samaritans.


e.  In what way it will be more tolerable we are not told.  The end state of all unbelievers is the same—the eternal lake of fire.  Therefore, the word tolerable more likely refers to the events that occur prior to the death of the unbelievers during the Tribulation.

3.  “than for that city.”

a.  Finally, we have the comparison between the city of Sodom and any city in Israel or Samaria that rejects the heralds of Jesus.


b.  Any city of Judea that rejects Jesus’ representatives, and therefore, rejects Him, is liable for greater judgment and punishment than was received by the people of Sodom.  So consider the differences—the city of Sodom was destroyed in one day (probably just a couple of hours) by sulfur (which burns) and fire.  The cities of Israel that were destroyed by the Roman conquest in the Jewish revolt of 66-70 A.D. we surrounded and deprived of food and water until the people gave up.  Then the inhabitants were crucified, which normally took weeks of hanging on the cross before they died.  One death was very painful but quick; the other death was painful, long, and torturous.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus closes His instruction with a solemn word of judgment for the city that rejects His disciples.  On judgment day, Sodom, the most despicable of ancient Gentile cities and a symbol of unrighteousness, will fare better than the city that rejects the kingdom message.  Besides the physical judgment that Sodom received in Gen 19, there is God’s future judgment, which it must face with cities of all periods (2 Thes 1:7–10; Rev 20:12–15).  Cities that reject these messengers will have a more severe judgment, because more and greater revelation has come to them, making their sin worse.  The passage assumes God’s universal sovereign authority and the cruciality of the kingdom message for humankind.  Jesus’ direct declaration of judgment shows His exalted authority in the midst of that message.  Mt 10:15 says virtually the same thing as this text, but in different words since it also mentions Gomorrah.  These remarks also set up the specific woes of Lk 10:13–15.”


b.  “Jesus’ references to ‘that day’ and ‘the judgment’ are both shorthand for the more common expression ‘the day of the Lord’—that is, the time of Yahweh’s judgment.”
  Notice that this commentator doesn’t say whether this judgment is at the Second Advent or the Great White Throne Judgment at the end of human history.

c.  “Jesus used Sodom’s example to castigate any town that rejected His disciples (Mt 10:15; Lk 10:12).”


d.  “Both the biblical prophets and subsequent Jewish tradition set forth Sodom as the epitome of sinfulness (for example: Dt 32:32; Isa 1:9; 3:9; 13:19; Jer 23:14; 50:40; Lam 4:6; Ezek 16:46; Amos 4:11; Zeph 2:9).  The particular sin that Jesus mentions here is probably rejection of God’s messengers.”


e.  “The phrase ‘in that day’ was used frequently in the prophetic books of the OT to denote the final [is the Second Advent the final day or is the Great White Throne the final day?] day of judgment (Amos 8:9; 9:11; Zeph 1:14; Zech 12:8, 11; 13:1; 14:4).”


f.  “The point is that if there is no hope for Sodom, there is even less for a city which rejects the gospel.”


g.  “ANEKTOTERON refers to the lighter penalty given ‘in that day’.  Great as Sodom’s guilt was, the guilt of those who reject Jesus’ messengers and refuse the kingdom is greater, and their final punishment will be harder to bear.  Hell contains degrees of suffering.  In ‘more endurable’ [tolerable] there lies no probation after death; the implication is the very reverse.”
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